
 

 

 

 

     
 

Frothing Control 

 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
www.krups.com 

L
V

 
 

 
 

 

http://www.krups.com/


 
 
 
 
 
 

A 

 
 

 

B 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

D    

   

 

 

 



 

 

MAX 

 

 
 

 

 

 
 

 
   

  

   



Paldies, ka esat iegādājies KRUPS piena putotāju Frothing Control un uzticaties mūsu 

zīmolam. Jūs novērtēsiet, cik ar šo ierīci ir viegli uzsildīt un (vai) uzputot pienu, un KRUPS 
Frothing Control drīz vien kļūs par vēl vienu palīgu jūsu virtuvē.  

 DROŠĪBAS TEHNIKAS INSTRUKCIJA   

SVARĪGI DROŠĪBAS PASĀKUMI  
• Pirms ierīces pirmās lietošanas uzmanīgi izlasiet lietošanas 

instrukciju un saglabājiet to turamākai izmantošanai. Uzņēmums 
KRUPS neatbild par nepienācīgu un (vai) nepareizu ierīces 
lietošanu.  

• Šī ierīce nav paredzēta personām (tajā skaitā bērniem) ar 
ierobežotām fiziskām, sensorām vai mentālām iespējām vai ar 
nepietiekamu pieredzi un zināšanām, izņemot gadījumus, kad tās 
tiek uzraudzītas vai ir saņēmušas personas, kas ir atbildīga par 
viņu drošību, lietošanas instrukciju.  

• Ierīce tiek piegādāta ar atsevišķu elektriskās strāvas pamatni.  

• Ierīce automātiski atslēdzas uzreiz pēc noņemšanas no pamatnes. 

• Ierīci drīkst lietot tikai ar pievienoto standarta pamatni. 

• Nelietojiet ierīci, ja strāvas kabelis vai kontaktdakša ir bojāta. Ja 
strāvas kabelis ir bojāts, ražotājam, servisa centram vai 
kvalificētam speciālistam drošības labad tas jānomaina.  

• Vienmēr atslēdziet ierīci no elektrības tīkla, ja tā netiek lietota, kā 
arī saliekot, izjaucot un tīrot to.  

• Sekojiet, lai bērni nerotaļātos ar šo ierīci.  

• Uzglabājiet ierīci un tās elektrības kabeli bērniem nepieejamā vietā. 

• Esiet uzmanīgi, lejot ierīcē karstu šķidrumu, jo tas var nejauši izlīt 
no ierīces negaidītas iztvaikošanas rezultātā. 

• No ierīces nāk tvaiks, kas var izraisīt apdegumus.  

• Nenovietojiet ierīci uz karstām virsmām, piemēram uz vārīšanas 
paneļa, un nelietojiet to citu siltuma avotu tuvumā. 

• Nevelciet aiz strāvas kabeļa, lai atvienotu kontaktdakšu. 

• Nepieļaujiet, lai strāvas kabelis nokarātos no galda vai 
darbvirsmas. 

• Strāvas kabelis nedrīkst atrasties ierīces karsto daļu tuvumā vai 
kontaktēties ar tām, kā arī siltuma avotu vai asu stūru tiešā tuvumā.  

• Nepieskarieties strāvas kabeļa vai ierīces karstajām daļām.  

• Nemazgājiet ierīci trauku mazgājamā mašīnā. 

• Neizmantojiet ierīci citu ēdienu gatavošanai, tā ir paredzēta tikai pienam.  

• Nemazgājiet ierīci trauku mazgājamā mašīnā. 

• Neizmantojiet ierīci citu ēdienu gatavošanai, tā ir paredzēta tikai pienam.  

• Šo ierīci drīkst lietot bērni, kas vecāki par 8 gadiem, ja tie tiek uzraudzīti 
vai ir iepazīstināti ar lietošanas noteikumiem, drošu ierīces lietošanu un 
izprot iespējamo apdraudējumu. Ierīces tīrīšanu un apkalpošanu drīkst 
veikt bērni, kas vecāki par 8 gadiem, ja tos uzrauga pieaugušie. Ierīce  
un tās kabelis nedrīkst būt pieejams bērniem, kas jaunāki par 8 gadiem.  

• Ierīces darbības laikā atklātās virsmas var stipri uzkarst.  

• Līdz brīdim, kad ierīce ir atdzisusi, turiet to tikai pie roktura.  

• Šī ierīce nav paredzēta lietošanai ar ārēju taimeri un atsevišķu 
tālvadības sistēmu. 

• UZMANĪBU! Pirms pamatnes noņemšanas pārliecinieties, ka ierīce ir 
izslēgta. 

• BRĪDINĀJUMS. Lai šķidrums neiekļūtu spraugā, tīrīšanas, uzpildīšanas 
vai ieliešanas laikā rīkojieties uzmanīgi. 

• BRĪDINĀJUMS. Nepareizi lietojot ierīci, jūs varat gūt traumas.  

• BRĪDINĀJUMS. Sildelementa virsma pēc lietošanas ilgi saglabājas 
karsta. 

• BRĪDINĀJUMS. Lai uz pārklājuma nerastos skrāpējumi, iesakām 
izmantot plastikāta virtuves piederumus. Metāla piederumu izmantošana 
var sabojāt ierīces pretpiedeguma pārklājumu. 

• Skat. instrukciju par piederumu piestiprināšanu pie ierīces. 

• Skat. instrukciju par ierīces tīrīšanu un apkalpošanu.  

 

SAGLABĀJIET ŠO INSTRUKCIJU  
  IERĪCES APRAKSTS  

  A Caurspīdīgs vāciņš, kas neļauj 

pienam izlīt  

B Dažādu virzienu gredzens uzpildei 

C Nerūsējošā tērauda trauks ar 

pretiedeguma pārklājumu 

(viegli tīrāms) 

D Pamatne, kas griežas par 360° 

E Noņemams putotājs  

F Ieslēgšanas/ izslēgšanas poga  
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PROBLĒMU NOVĒRŠANA 

Iespējamās problēmas Iespējamie iemesli Kā novērst  

Ierīce nedarbojas, ieslēgšanas/ izslēgšanas 
poga mirgo. 

Trauka temperatūra ir pārāk augsta. 
Nogaidiet, kamēr indikators pārstāj mirgot, un 

nospiediet izslēgšanas/ ieslēgšanas pogu vēlreiz. 

Putotājs ir bloķēts. 
Izlejiet pienu, izņemiet putotāju un attīriet trauku 

un putotāju.  

Tīrīšanas laikā ūdens ir iztecējis uz ierīces pamatnes.  
  Atstājiet nožūt uz 24 stundām. 

Ierīce neputo.  Putotājs nav ievietots vai ir ievietots nepareizi. Izlejiet pienu no trauka un ievietojiet putotāju vietā.  

Motors darbojas ar pārtraukumiem visā 

procesa laikā.  

Tīrīšanas laikā ūdens ir iztecējis uz ierīces pamatnes.   Atstājiet nožūt uz 24 stundām. 

 

  IERĪCES LIETOŠANAS INSTRUKCIJA  

3 soļi optimālu rezultātu sasniegšanai  

1. Ielejiet pienu (1. zīm.). 

2. Ieslēdziet putotāju (2. zīm.). 

3. Izslēdziet putotāju un pasniedziet pienu (3. zīm.).  
Uzmanību! Pēc putošanas pabeigšanas ierīce turpina sildīt pienu. Pirms 

pasniegšanas nospiediet ieslēgšanas/ izslēgšanas pogu.  
 

 
 

Pretpiedeguma pārklājums piena trauka iekšpusē ir viegli tīrāms. Turpmāk ir aprakstīta 
tīrīšanas secība. 
1. Atslēdziet ierīci no strāvas tīkla. 
2. Izņemiet putotāju no karafes (4. zīm.). 
3. Attīriet karafi ar tīru ūdeni, mazgāšanas līdzekli un sūkli vai ar neabrazīvu tīrīšanas 

līdzekli (5.zīm.). 
4. Nekad neiegremdējiet ierīci ūdenī un nelieciet to zem ūdens strūklas (6. zīm.). 
5. Ļaujiet ierīcei nožūt. 
Neaizmirstiet ievietot putotāju vietā un pārliecinieties, ka tas ir droši nostiprināts ar klikšķi. 

  GARANTIJA  

Šī ierīce ir paredzēta tikai lietošanai mājsaimniecībās. Ražotājs neuzņemas atbildību par 
jebkādu komerciālu izmantošanu, nepareizu ekspluatāciju vai instrukciju neievērošanu. 

Garantija tādos gadījumos nav spēkā.  

Ja jums rodas jebkādi jautājumi, vērsieties savas valsts klientu atbalsta dienestā. Vēlams, 

lai jums pie rokas būtu ierīce un jūs varētu nosaukt sērijas numuru, kas norādīts tās dibenā.  

Ja jums ir radušās problēmas ar ierīci vai ir jautājumi par tās lietošanu, ierīcei radušās 

problēmas vai jautājumi par ierīces lietošanu vispirms vērsieties mūsu klientu atbalsta centrā, 

lai saņemtu kvalificētu palīdzību un konsultāciju: 

0345 330 6460 —Lielbritānija, (01) 677 4003 — Īrija, vai apmeklējiet mūsu interneta vietni www.krups.co.uk 

Šīs ierīces apakšējā daļā ir elektroniskā plate. Ūdens nokļūšanas uz tās var sabojāt ierīci. 

Šādos gadījumos garantija nav spēkā.  

  LIETOŠANAS IEROBEŽOJUMI  

Šī ierīce ir paredzēta piena uzsildīšanai un putošanai. Tās nav paredzēta citu šķidrumu (zupu, 
mērču utt.) sildīšanai un gatavošanai. 

Ražotājs neuzņemas atbildību par jebkādiem zaudējumiem, kas radušies, izmantojot ierīci 

tam neparedzētiem nolūkiem, nepareizi pieslēdzot, apejoties, lietojot un remontējot. 

Tādos gadījumos apkalpošanas garantija tiek anulēta.  

 
Ierīce ir paredzēta tikai lietošanai mājsaimniecībās. Ierīce nav paredzēta izmantošanai 

turpmāk minētajos apstākļos, uz kuriem garantija netiek attiecināta:  

– virtuves telpās, kas paredzētas veikalu personālam, birojos un citās darba telpās; 

– fermās; 

– viesnīcās, moteļos un citās līdzīgās naktsmītnēs; 

– mini viesnīcās. 
Šo ierīci drīkst izmantot personas ar ierobežotām fiziskām, sensorām un mentālām spējām, kā 

arī personas, kurām nav pietiekamas pieredzes un zināšanu, ja tās tiek uzraudzītas vai ir 
iepazīstinātas ar ierīces drošu ekspluatāciju un apzinās ar to saistītos apdraudējumus. 

Neļaujiet bērniem rotaļāties ar ierīci.  
 

 
 
 

 
 
 
 
 
Ja problēmu nav izdevies novērst, vērsieties savas valsts servisa centrā.  
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Vides aizsardzība ir mūsu galvenās rūpes!  
Šī ierīce satur materiālus, kas ir noderīgi pārstrādāšanai vai otrreizējai 

izmantošanai.  
Nododiet ierīci tuvākajā municipālajā atkritumu savākšanas punktā.  
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Funkcijas 

 

 

 

150 ml 

 

 
60–100 s 

 
 

300 ml 80–160 s 
sek 

ELEKTRISKO UN ELEKTRONISKO 
IERĪČU UTILIZĀCIJA 

TĪRĪŠANA - NEMAZGĀJIET IERĪCI 
TRAUKU MAZGĀJAMĀ MAŠĪNĀ  
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  KRUPS STARPTAUTISKĀ IEROBEŽOTĀ GARANTIJA  

 : www.krups.com 

Šo izstrādājumu KRUPS remontē garantijas termiņa laikā un pēc tā beigām. Informācija par aksesuāru 
un palīgmateriālu iegādāšanās kārtību ir pieejama KRUPS interneta vietnē 

Garantija 

KRUPS garantē jebkura ražošanas defekta, kas saistīts ar materiāla vai montēšanas trūkumiem, novēršanu garantijas termiņa 
laikā, kas norādīts pievienotajā valstu sarakstā ***, sākot no pārdošanas datuma. katras valsts garantijas termiņš ir norādīts.  

Starptautiskā Ražotāja garantija sedz visus izdevumus, kas saistīti ar defektīva izstrādājuma atjaunošanu līdz tā tehniskajam 
sākumstāvoklim, remontu, bojāto detaļu nomaiņu, ieskaitot maksu par atklāto trūkumu likvidēšanai nepieciešamo darbu. Pēc KRUPS 
izvēles bojātās ierīces remonta vietā tā var tikt nomainīta. KRUPS saistības un Jūsu izvēle šīs garantijas ietvaros aprobežojas ar 
ierīces remontu vai tās nomaiņu. 

Garantijas nosacījumi un izņēmuma gadījumi  

KRUPS saistības veikt garantijas remontu vai nomainīt jebkuru izstrādājumu nav spēkā gadījumā, ja nav uzrādīts pirkuma datumu 
apliecinošs dokuments. Izstrādājums jānodod KRUPS autorizētā servisa centrā. Katras valsts autorizēto servisa centru adreses var 
uzzināt KRUPS interneta vietnē (www.krups.com) vai pa valstu sarakstā norādīto tālruni. Lai nodrošinātu augstākā līmeņa 
pēcpārdošanas servisu un pastāvīgu klientu apkalpošanas kvalitātes uzlabošanu, KRUPS var veikt visu klientu, kas ir vērsušies KRUPS 
autorizētajos servisa centros sakarā ar kāda izstrādājuma remonta vai nomaiņas nepieciešamību, aptaujas ar mērķi noskaidrot 
apmierinātības līmeni ar apkalpošanas kvalitāti.  

Šī garantija attiecas tikai uz izstrādājumiem, kas iegādāti  un tiek lietoti vienīgi personīgiem sadzīviskiem mērķiem, un neattiecas uz 
jebkādiem bojājumiem, kuri varētu rasties šādos gadījumos: nepareiza vai nevērīga ierīces lietošana; KRUPS ekspluatācijas instrukciju 
neievērošana; īpašnieka patstāvīga ierīces konstrukcijas izmainīšana vai tās remonta veikšana ārpus KRUPS autorizētajiem servisa 
centriem, kā arī uz jebkuriem bojājumiem, ko izraisījusi īpašnieka ierīces nepareiza iepakošana vai jebkura pārvadātāja nevērīga ierīces 
piegāde.  

Šī garantija neattiecas arī uz ierīces normālas nolietošanās gadījumiem; tās apkalpošanu vai palīgmateriālu vai aksesuāru nomaiņu; kā 
arī uz bojājumiem, ko izraisījusi:  

– nepiemērota tipa ūdens vai palīgmateriālu izmantošana  

– šķidrumu, putekļu vai kukaiņu iekļūšana ierīcē (izņemot ierīces, kas speciāli izstrādātas cīņai ar kukaiņiem) 

– ierīces bojājumi vai neapmierinoša darbība, ko izraisījis specifikai neatbilstošs spriegums vai strāvas frekvence  

– nepārvarama spēka apstākļi (nelaimes gadījums, ugunsgrēks, plūdi utt.)  

– profesionāla izmantošana vai izmantošana komerciāliem mērķiem 

– kaļķakmens ( attīrīšana no kaļķakmens jāveic saskaņā ar ekspluatācijas instrukciju) 

– mehāniski bojājumi vai ierīces pārslogošana  

– jebkādu ierīces stikla vai trauslu komponentu bojājumi  

– Bojājumi, ko izraisījis zibens spēriens vai nevienmērīgs strāvas spriegums. 

Likumos paredzētās patērētāja tiesības  

Šī KRUPS Starptautiskā garantija neskar jebkādas patērētāja tiesības, kas paredzētas valsts likumā par patērētāju tiesību aizsardzību, ietverot 
tirdzniecības organizācijas, kurā izstrādājums ir iegādāts, tiesības. Šī garantija piešķir patērētājam specifiskas likumīgas tiesības, taču patērētājam var būt arī 
citas likumīgas tiesības, kas variējas dažādās valstīs vai dažādos reģionos. Patērētājs var aizstāvēt jebkuras likumīgas tiesības pēc savas izvēles.   

Papildu informācija  
Izstrādājuma kalpošanas laiks, ko noteicis ražotājs saskaņā ar likumu “Par patērētāju tiesību aizsardzību”, ir divi gadi no izstrādājuma pārdošanas 
mazumtirdzniecībā vai no ražošanas datuma, ja pārdošanas datumu nav iespējams noteikt. Ražošanas datumu nosaka pēc izstrādājuma pilna 
artikula, kas norādīts uz tā korpusa, pēdējiem četriem cipariem. Divi pirmie cipari atbilst izstrādājuma ražošanas nedēļas numuram, divi pēdējie 
cipari – ražošanas gada pēdējiem cipariem.  

 
*** Gadījumā, ja izstrādājums ir iegādāts kādā no minētajām valstīm un tiek izmantots citā sarakstā minētajā valstī, KRUPS Starptautiskā 
garantija atbilst garantijas termiņam valstī, kurā izstrādājums tiek lietots pat tad, ja sarakstā minētajā valstī, kurā izstrādājums ticis iegādāts, 
garantijas termiņš ir cits. Ārpus lietošanas valsts iegādāto izstrādājumu remonts var aizņemt ilgāku laiku, ja šie izstrādājumus KRUPS 
nepiegādā to lietošanas valstī; Ja izstrādājumu nav iespējams izremontēt lietošanas valstī, KRUPS Starptautiskā garantija aprobežojas ar tā 
nomaiņu pret analoģisku izstrādājumu vai analoģiskas vērtības izstrādājumu, kad tas ir iespējams. 

Lūdzam saglabāt šo dokumentu savai informācijai un iesniegšanai autorizētam servisa centram, gadījumā, ja jums rastos sūdzības, kuras 
sedz šī garantija.  
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